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Person Sir Aberteifi. 





A fedrwch chwi wrando ar cliwedl lled ddigri', 

Sef hanes Offeiriad pan oedd wedi meddwi; 

Fel yr aeth efe i'r llan i geisio dyferyn, 

A'r achos o'i fyned oedd claddu rhyw blentyn. 
Hynod iawn, iawn, iawn, hynod iawn, 


Ar ol iddo yfed, a'i fenydd yn mwydo, 

Yn y prydnawn y clochydd ddaeth atto, 

Gan dd'weyd wrth 'r Offeiriad ar ol ìddo lyngcu:— 

“Y maes y mae benyw fach yn awr eisiau'i 
ehladdu.” 


Yna dywedai 'r Offeiriad yn ffyrnig:— 

“Os ydyw hi'n farw, geill aros ychydig, 

Mi fuaswn vn union yn codi ì fyn'd ati, 

“Pe buasai hi'n disgwyl am gael ei phriodi.” . 


Ond i'r fynwent cychwynai y Person a'r Clochydd, 
'Tan ysgwyd a churo eu cloliau yn eu gilydd; 

Ac er fod y bedd yn un o'r rhai lleia”, 

Y Clochydd a'r Person aeth iddo fe'n gynta'. 
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Dywedai 'r Offeiriad pan gafodd ei gynfas, 

“Rwy'n awr yn cyhoeddi gostegion priodas :” 

“O! nage,” ebe'r clochydd, “nid' felly mae'r 
dechreu, 

Gwraig a aned'o ddyn, sydd ychydig o ddyddiau,' 


Dywedai 'r Offeiriad, “Rwyt ii wedi meddwi, 
'Fe aned pob gwraig eyn cael ei phriodi: 
Rwyn supp050 y gwn ìi pa beth 'rwy? o gwmpas, 
Rwy' etc'n cyhoeddi gostegion priodas.” 


Dydwedai rhyw ddynes oedd yno 'n galaru, 

“Syr, mae 'yma fenyw faen 'n awr eisieu ei 
chladdu.” 

“O! cleddwch y fenyw, adewch at y cwrw, 

Ynfydrwydd yw darllen i neb.wedi marw.” 


A phan aeth yn hwyr, yr?Offeiriad a alwai, 
“Mae arnaf chwant Dobyn, i fyn'd tu ag adrau.” 
Ac yno ar ei farch hwy roisant y Person, 

A'i gefn at y clustiau, a'i drwyn at y gynffon. 


Ac wrth fyned adref ar hyd rhyw ffordd gerig, 
Wrth ysgwyd ei benglog fe gollodd ei ferwig; 
Ac yna rhyw gigfran a'i hysgbuodd hi'n union, 
T daodwy,ace ìi nythu yn mherwig y Person. 


Pan aeth, ef at y drws, y wraig a ddoi allan, 

. Gan dd'weyd, “Dyma Offeiriad yn gweini'r hen 
Satan 

Onid yw'n resyn gweled y person 

Yn marchogaeth yn awr a'i drwyn at y gynffon!” 


A 
” Dywedai 'r Offeriad, pan glywodd o'r siarad, 
«Paid fenyw fwyn a hod yn anynad ; 
Ond gwel di 'r gwyrthiau wnaeth 'r Arglwydd a 
myfi. 
Mae 'ngheffyl i'n fyw a'i ben wedi ei dori.” 


Wel, dyma,rybydd i bob rhyw Offeiriad, 

Am fod yn ddyn sobor, i ddilyn ei alwad; 

iA; chofiwch i gyd, cyn i chwi feddwi, 

Am hanes yr Offeiriad yn,sir Aberteifi. ií 
| Hynod iawn, iawn, iawn, hynod iawn 
O'N GLAN Y GORS, 
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DÊSS YN TEYRNASAU. 


Os oes yma rai o hil yr hen Gymru, 

Yn hoffi 'r hen iaith, ac hefyd glywed— 

Mae 'n chwith i ni feddwl am yr amser aeth heibio 
Pna oedd y byd yn dda, a'r bobl hebrwystro, 


BYRDWN. 


O faint o gyfnewid yn awr sydd yn Nghymru, 
lîr yr hen amser gynt pan oedd Bess yn teyrnasau. 


Nid oedd yr amser hwnw fawr o eisiau arian 
Pob un 'yn byw yn enwog ar ei dir ei hunan ; 
Croesawi cerddorion y byddid wythnosau, 
Rhai i ganu haf, a'r lleill i ganu gwyliau. 


Llawermath ar gan a fyddai gan y rhai'ny, 
“Symlen ben bys,” a'r hen “Hob y diri; (Ifan,» 
“Plygiad y Bedol Fach,” a “Marged fwyn y'ch 
c<-Ar hyd 'y nos,” a'r “Hen Forfa Rhuddlan.” 


Nid oedd yn 'r oes hono fawr o son am drethi, 
Na mesur y tiroedd, na chodi ary rhenti; 
Undeb a chariad oedd yn mhob cym'dogaeth, 
.A gadael i Satan gyflogi gwyr y gyfraith. 


Ar brydnawn gwyliau myned byddai'r llanciau 

I ganol llanerch deg, i wneyd chwaryddfagampiau, 
Rhedeg a neidio y byddai'r rhai gwrol, 

Ymaflyd codwm clôs, a thaflu maen a throsol. 


Nid oedd yn 'r oes hono ond 'ehydìg o falchder, 
Ni welwyd yn Llundain odid Haberdasher ; 
A phawb hyd wlad Cymru yn byw 'n ddigon 
llawen, 
—A'n dillad i gyd o frethyn a gwlanen. 
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Nid oedd gan 'r hen Shan, Modryb Alis, a Modlen 
Ond bacsen am y goes, a charaii g'lymu'r glocsen, 
Pais o ddu'r ddafad, a chrys o wlanen deneu, 
Heto frethyn dew, achap o liain cartre'. , 


Nid oedd gan Domos Shon ap Meurig ap Morgan 
Oed crysbais o wlaen, a chlos ofrethyn 'nherpan, 
Ffon o dderwen gref a fyddai yn eì ddwylaw, 

A gwregys am eì ganol i rodio ar ol ciniaw. 


Ni bu yr hen bobl erioed yn yfed brandi, 

Ni cha'dd yr hen wrogedd fawr o de a choffi, 
Bara ceirchealed o flawd. wedi rhuddo, 
Ychydig o ymenyn gydag enwyn i ginio. 


Er hyny 'r oedd cwrw i'w gael ynrhaicyrau, 

I yfed at y beirdd am wneuthur carol gwyliau, 

Yr oedd yn yr hen amser hyny ganu digon 
cymhwys 

A chân pawb o'r goreu cyn cychwyn i Gaerwys. 


Ni wiw i'r beirdd 'rwan feddwl gwneuthur oânu, 
Na b'o chwech neu saith mor ledgroes am eu 
barnu, U 
Er iddynt wneyd englyn a hwnw 'n broest cad 
wynog, 
Ni'thale'mo i ddarllen oni bydd. e'n gyfochrog. 


Ond twrch a cherdd Saesneg, bmâ thal hi mo'i 
cwrando, 

Hwnw a gaiff barch, p'le bynag; y byddo ; 

A llawer Cymro balch yn deall canu Saes'neg, 

Ofer yn Gymraeg yw canu dim yn 'chwaneg. 


GLAN y Gons. 


ELI LLun uu — 
Llanrwst: Argraffwyd gan John Jones. 


